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D Spielzeug Catch me | mit Motor und 
Fernbedienung | der batteriebetriebene Motor 
im Inneren wirbelt das Spielzeug herum | 
weckt den Jagdinstinkt der Katze | inklusive 
Ersatz-Spielangel | inkl. CR2032 Batterie für 
Fernbedienung (3 AA-Mignon-Batterien für 
Basisstation nicht enthalten) | Kunststoff | 
Anwendung: Setze zuerst 3 AA-Mignon 
Batterien in den unteren Teil der Basisstation 
ein. Stecke dann eine der beiden Spielangeln 
auf den oberen Stift der Basis und drücke den 
Start-Knopf. Die Spielangel dreht sich nun 
dreimal um die Achse und befindet sich in 
Bereitschaft. Mit Hilfe der Fernbedienung 
kannst du den Catch Me nun auch aus einer 
weiteren Entfernung ein- und ausschalten.

E Toy Catch me | with motor and remote 
control | the battery-powered motor inside 
whirls the toy around | stimulates the cat's 
hunting instinct | incl. spare play pole | incl. 
CR2032 battery for remote control (3 AA 
mignon batteries for the base station not 
included) | plastic | Instructions: First insert 3 
AA-Mignon batteries into the lower part of the 
base station. Stick one of the play poles on the 
upper peg of the base and press the start 
button. Now the play pole turns around three 
times and is ready for starting the game. With 
the help of the remote control Catch Me can 
be switched on and off over a broader 
distance.

F Jouet Catch me | avec moteur et 
télécommande | le moteur fait tourner le 
jouet | stimule l'instinct de chasse du chat | 
canne à pêche de rechange incluse | livré avec 
le pile CR2032 pour la télécommande (les 3 

piles AA mignon pour le moteur du jouet ne 
sont pas fournis) | en plastique | Utilisation 
:Insérez les 3 piles AA mignon dans le 
compartiment qui se trouve dans la partie 
basse de la base. Insérez un des poles de jeu 
dans le compartiment en haut de la base et 
pressez le button »play«. Le pôle de jeu tourne 
trois fois autour de l’axe et il est prêt à 
l’emploi. Vous pouvez également allumer et 
éteindre Catch Me à distance à l’aide de la 
télécommande.

N Speelgoed Catch me | met motor en 
afstandsbediening | de motor in het 
speelgoed werkt op batterijen en slingert het 
speeltje door de lucht | stimuleert het 
jachtinstinct van de kat | inclusief reserve 
speelhengel | incl. CR2032 batterij voor 
afstandsbediening (3 AA mignon batterijen 
voor het basisstation niet inbegrepen) | 
kunststof | Bediening: Plaats allereerst de 3 AA 
mignon batterijen in het onderste gedeelte 
van het basisstation. Steek vervolgens één van 
de twee speelhengels op de betreffende 
voorziening aan de bovenkant van de basis en 
druk op de startknop. De speelhengel draait nu 
drie keer helemaal rond en is dan klaar voor 
gebruik. Met behulp van de afstandsbediening 
kunt u de Catch Me nu ook op afstand aan- en 
uitzetten.

I Gioco Catch me | con motorio e 
telecomando | il motorino fa girare il gioco | 
per stimolare l'istinto naturale del gatto a 
cacciare | incl. canna sostitutiva | incl. batteria 
CR2032 per il telecomando (non incl. 3 
batterie AA mignon per la stazione base) | in 
plastica | Istruzioni: Inserire le 3 batterie AA 

mignon nella parte inferiore della stazione 
base. Inserire un’asticella nel foro superiore e 
premere il pulsante d’inizio. L’asticella inizia a 
ruotare attorno al centro e dopo tre giri è 
pronta per il gioco. Con l’aiuto del 
telecomando, Catch Me può ruotare o essere 
spento da una certa distanza. | info 
smaltimento: www.trixieitalia.it 

S Leksak Catch me | med motor och 
fjärrkontroll | den batteridrivna motorn inuti 
snurrar leksaken runt | stimulerar kattens 
jaktinstinkt | inkl. reservspö | inkl. CR2032 
batteri för fjärrkontroll (3 AA mignon batterier 
för basstationen ingår inte) | plast | 
Instruktioner: Sätt först in 3 AA-Mignon-batte-
rier i basstationens nedre del. Knyt fast en av 
leksakerna på pinnens övre del och tryck på 
startknappen. Nu vänder lekpinnen tre gånger 
och är redo för att starta leken. Med hjälp av 
fjärrkontrollen kan Catch Me slås på och av 
över ett större avstånd.

e Juguete Catch me | con motor y control 
remoto | el motor hace girar al juguete | 
estimula el instinto de caza del gato | incluye 
varita de juego de repuesto | incluye una pila 
CR2032 para el control remoto (3 pilas 
Mignon AA para la estación base no incluidas) | 
plástico | Instrucciones: Primero, inserte 3 
pilas Mignon AA en la parte inferior de la 
estación base. Ponga una de las varitas en la 
clavija superior de la base y pulse el botón. 
Ahora la varita gira tres veces y está lista para 
comenzar el juego. Con la ayuda del control 
remoto, Catch Me puede encenderse y 
apagarse a distancia.

Verpackungen von 
Elektroartikeln

(auch inkl. Batt.)

Lasse dein Tier nicht unbeaufsichtigt spielen. | Supervise your pet while playing. | Ne laissez pas jouer votre animal sans surveillance. | Laat jouw dier niet zonder toezicht spelen. | 
Avvertenze: Utilizzare il gioco sotto la supervisione di un adulto. Se usurato, sostituiscilo. | Låt inte ditt husdjur leka utan uppsikt. | Vigila a tu mascota mientras juega. | 
ВНИМАНИЕ: не позволяйте вашему питомцу играть без присмотра. | Supervisionar o animal enquanto este brinca. | Nadzoruj zwierzaka podczas zabawy. | Během hry na 
svého mazlíčka dohlížej. | Lad aldrig dit kæledyr lege uden opsyn. | Nenechávaj zviera hrať sa bez dozoru. | Не залишай тварину гратися без догляду. | Ne hagyd, hogy a 
háziállat felügyelet nélkül játsszon.

Spielzeug
Catch me
mit Motor und 
Fernbedienung

ø 15 × 21 cm

R Игрушка Catch me | c моторчиком и дистанционным управлением | 
встроенный моторчик приводит в движение удочку | стимулирует 
естественный охотничий инстинкт кошки | запасная удочка в комплекте | 
батарейка CR2032 для пульта дистанционного управления в комплекте (3 
батарейки AA для базовой станции в комплект не входят) | пластик | 
Инструкция: Вставьте 3 батареи AA в нижнюю часть базовой станции. 
Поместите одну из удочек в верхнюю часть устройства и нажмите кнопку. 
Удочка прокрутится трижды, и устройство будет готово к игре. С помощью 
пульта дистанционного управления игрушку можно включать и выключать 
на расстоянии.

P Brinquedo Catch me | com motor e controlo remoto | o motor a pilhas no 
interior, faz girar o brinquedo | desperta o instinto de caça natural do gato | bastão 
suplente incluído | inclui bateria CR2032 para o controlo remoto (3 baterias AA 
para a base, não incluídas) | plástico | Instruções: Primeiro, inserir 3 baterias AA, 
na parte inferior da base. Colocar um dos bastões, no suporte superior da base e 
pressionar o botão “start”. De seguida, o bastão roda três vezes e está pronto para 
iniciar o jogo. Com a ajuda do controlo remoto, o Catch Me pode ser ligado e 
desligado à distância.

p Zabawka Catch me | z silnikiem i pilotem | silnik zasilany bateriami powoduje 
wirowanie zabawki | stymuluje instynkt łowiecki kota | zawiera patyk zamienny | 
w zestawie bateria CR2032 do pilota (3 baterie AA mignon dla stacji bazowej nie 
wchodzą w skład zestawu) | z plastiku | Instrukcje: Umieść 3 baterie AA w dolnej 
części stacji bazowej. Zamontuj jeden ze słupków na górnym kołku podstawy i 
naciśnij przycisk START. Słupek zabawki obróci się trzy razy, co informuje o 
gotowości urządzenia. Za pomocą pilota zdalnego sterowania zabawkę Catch Me 
można włączać i wyłączać z większych odległości.

C Hračka Catch me | s motorem a dálkovým ovládáním | bateriemi poháněný 
motor otáčí hračkou | stimuluje kočičí lovecký instinkt | včetně náhradní tyčky | 
včetně CR2032 baterie pro dálkové ovládání (3 baterie AA pro základní stanici 
nejsou součástí balení) | plast | Instrukce: Nejprve vložte 3 baterie AA do spodní 
části základní stanice. Přilepte jeden z hracích pólů na horní kolík základny a 
stiskněte tlačítko Start. Nyní se hrací tyč obrátí třikrát a je připravena k zahájení 
hry. Pomocí dálkového ovládání lze Catch Me zapnout a vypnout ze vzdálenějšího 
místa.

d Legetøj Catch me | med motor og fjernbetjening | den batteridrevne motor 
indeni snurrer legetøjet rundt | stimulerer kattens jagtinstinkter | inkl. 
reservestang | inklusive CR2032 batteri til fjernbetjening (3 AA mignon batterier 
ikke inkluderet til baseb) | plast | Instruktion: Isæt 3 AA-Mignon batterier nederst 
på foden. Montér én af legepindene øverst på foden og tryk på start. Legepinden 
drejer 3 gange og er klar til leg. Med fjernbetjeningen kan Catch Me tændes og 
slukkes fra afstand.

$  Hračka Catch me | s motorom a diaľkovým ovládaním | motorček napájaný 
batériou vo vnútri hračku roztočí | stimuluje lovecký inštinkt mačky | vrátane 
náhradnej hracej tyče | vrátane batérie CR2032 pre diaľkové ovládanie (3 batérie 
AA pre základňovú stanicu nie sú súčasťou balenia) | plast | Pokyny: Najprv vlož 3 
batérie AA-Mignon do spodnej časti základňovej stanice. Prilož jednu z hracích 
tyčí na horný kolík základne a stlač tlačidlo Štart. Teraz sa hracia tyč trikrát otočí 
a je pripravená na spustenie hry. Pomocou diaľkového ovládania Chyť ma možno 
zapínať a vypínať na väčšiu vzdialenosť.

u Іграшка Catch me | з двигуном і пультом дистанційного керування | 
двигун на батарейках усередині обертає іграшку навколо своєї осі | 
стимулює мисливський інстинкт кота | вкл. із запасною ігровою палицею | у 
комплекті батарейка CR2032 для пульта дистанційного керування (3 
батарейки типу «міньйон» АА для базової станції не входять до комплекту) | 
пластик | Інструкції: Спочатку вставте 3 батарейки типу «міньйон» AA в 
нижню частину базової станції. Вставте одну з ігрових палиць на верхній 
кілочок основи й натисніть кнопку запуску. Тепер ігрова палиця обертається 
тричі та готова до початку гри. За допомогою пульта дистанційного 
керування Іграшка Catch Me можна вмикати й вимикати на більшій відстані.

U Játék Catch me | motorral és távirányítóval | a benne lévő elemes motor 
körbe-körbe pörgeti a játékot | stimulálja a macska vadászösztönét | tartalék 
játékrúddal együtt | CR2032 elemmel a távirányítóhoz (a bázisállomáshoz való 3 
db AA ceruzaelem nem tartozék) | műanyag | Útmutató: Először helyezzen be 3 
AA ceruzaelemet a bázisállomás alsó részébe. Ragassza az egyik játékrudat a bázis 
felső peckére, és nyomja meg az indítógombot. Most a játékrúd háromszor 
megfordul, és készen áll a játék megkezdésére. A távirányító segítségével Kapj el 
nagyobb távolságból is be és ki lehet kapcsolni.
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